ENTRADAS . .
GOUVRRT SRl meaio S S o 6€

STARTERS

Pao de massa mae, focaccia, gressinos,
azeite monterosa e molho romesco

Wood oven.sourdough bread, focaccia,_bread
sticks, olive oil and romesco sauce

CROQUETES (4 unidades) & 0 OND & ... ... 9,5¢
Croquetes de novilho e mostarda antiga

Veal croquettes and mustard

OVOS' ROTOS A & O L e Lo el

Camaradao, batata frita, presunto e ovo
estrelado
Shrimp, french fries, fried eggs and ham

PARTAROIR (1 Qe 2 L S ity R o b llipe
Novilho, aioli, de mostarda e pao torrado '’
Beef, 'mustard aioli and toasted bread

TACO (2 unidades)0%03«"5*”“> .......... el e
Tartaro de atum coreano, algas e maionese
de lima e gengibre '
Korean tuna tartar,
ginger mayonnaise

seaweeds and lime with

SHRIMPLY THE BEST & &, ... ........
Camardo, 'alho, malagueta''e péo torrado
Shrimp, garlic, chilli and toasted bread

VECGTE! M edidbith e st el sl A A 8¢
Puré de grao, cenouras caramelizadas

e labneh

Chickpea purée, caramelized carrots

and labneh li

MASSAS . PASTA
CARBONARA @ QD Ay il s i aR e i
Linguine, papada de porco, espuma

de queijo e 'gema |
Linguine, smoked pork,
truffled egg

cheese foam and

DIAVOLAS OR O & 5 | ..., AT BHONNCC R 18€
Paccheri, camardo, nduja e queijo da ilha
Paccheri, .shrimp, nduja and Azores cheese

' BOLOGNESE 8§ O @ &0 . /.. .... e TR
Ragu de novilho, pappardelle e queijo da
ilha i e

Beef ragout, pappardelle and Azores cheese

J AN G AB-H-

RESTAURANT & BAR

VEGETARIANO . VEGGIES

ABROG N ROT TR 8O R R LR TR 14€

Brocolo assado, gnocchis, romesco e
cogumelos

Roasted broccoli, gnocchi, romesco
and mushrooms

FREGULICIOUS 8 R@e&B S |\ il sl 14€
Fregola, ‘caril, pak choi e salada de manga
Fregola, curry, pak choi and mango salad

PEIXE . FISH

Py 1 R A S A MR 26¢€
Arroz, sapateira e camarao tigre

Sea food rice, crab and tiger shrimp

B URER CIRRY |3 @201 LN o o i i 23€
Corvina, pak choi, salada de manga e basmati
Croacker, pak choi, mango salad and, basmati

BACALHAU X §
Puré de grdo, migas de alho francés e
papada e azeite'fumado_

Codfish with chickped purée,
crumbs and smoked ‘olive oil

leek and jowl

CARNES . MEAT

PORK BELLYFUL& O O% .. ..., M TP H e 21€
Barriga crocante, arroz de enchidos e
legumes citricos

Crispy pork belly, sausages rice and citrus
vegetables

DUCKIEATIES A ATy S IRVt i L A 21€
Perna pato confitada, gnocchi e bimis
Confit duck leg, gnocchi, and bimis

PICANHAS BRA . ... . 0L A AR 26€
Bife de picanha, batata frita e salada de
cogolho

Picanha steak, french fries and little gem
lettuce salad '

ENTRECOTE & O % 01 :
Bife de entrecdte, batata frita e salada de
cogolho ik

Entrecote steak, french fries and little
gem lettuce salad '




PIZZAS MASSA.MAE . SOURDOUGH

MARGHRIA $0 0L I LT VhIL mas it 12€
Molho de, tomate, mozzarella e manjericao
Tomato sauce,: mozzarella and basil

BURRATA ) Q@b i A o st 17, 5€
Molho de tomate, mozzarella, presunto,
ricula e burrata

Tomato sauce, mozzarella, ham, arugula and
burrata

ABOBORA E QUEIJO¥ @& .. ... ....... .00, 16€
Puré de abébora, 4 queijos,nozes e cebola roxa
Pumpkin puree,4 cheeses, walnuts and red
onion AR

HAVE TARTAR (DR Ll RN Ll e SR 14€
Molho de tomate, mozzarella, papada

de porco e abacaxi

Tomato sauce, mozzarella, smoked pork

and pineapple

THE GARDEN DERTY BTG CRRIOG 13¢€
Pesto rosso, azeitonas, piménto, provolomg
e rucula t ! |
Pesto rosso, olives, red peppers,
provolone and arugula

Ingrediente extra / Extra tngredient. o€

SANDES . SANDWICHES
s6: ao almogo das 12-17h
only for lunches between noon and 5pm

HAMBURGER ¥ B &0 . ... ............ L 14€
Novilho, pao brioche, molho cocktail,
cheddar e verdes e batata frita palito
Beef, brioche bun, cocktail sauce, cheddar
and greens and with french fries

MENU kIps $ O & D ... A e I B AN 14¢
(até 12 anos / until 12 years old)

Creme de legumes + esparguete a bolonhesa

ou hambirguer com batata frita + gelado

+ bebida

Vegetable soup + spaghetti bolognese

or hamburger with fries +ice-cream + drink

Iva incluido a taxa legal 'em vigor.

Se necessitar de informagéo sobre alergénios
consulte por favor os nossos colaboradores
antes de efetuar o 'seu pedido. Nenhum prato,
produto alimentar ou bebida, incluindo

o/ ‘couvert, pode ser cobrado se nao for
solicitado pelo cliente ou por este
inutilizado.

Tax ‘included.

If you need any info any allergies, please

ask one of our staff'before placing your order.
No dish, food or beverage, including i
the couvert, can be charged if not request

or if made unusable by the customer.

ALERGENOS ALERGENS

% aipo .
xp peixe| . fish
7 picante . spicy

§°§ gluten. 'gluten celery
O ovos . egg

% soja) v s'oy

{] mostarda . ‘mustard 8 lsulifittost sl tites
@moluscos . molluscs @ crustaceos . crustaceans
{H} frutos de casca rija . nuts amendoim . peanut

ﬁ leite '€ lacticiniaosi . 'milk, and/ dairy

& sementes de sésamo . isegame’ seeds



